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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui (COREPER II) / Tarybai 

Dalykas: Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Brazilijos Federacinės 
Respublikos susitarimo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos Sąjungos ir 
Brazilijos Federacinės Respublikos susitarimas dėl trumpalaikio bevizio 
režimo paprastų pasų turėtojams, sudarymo Sąjungos vardu 

‒ Priėmimas 
  

1. 2014 m. liepos 16 d. Komisija pateikė Tarybai rekomendaciją dėl Tarybos sprendimo, kuriuo 

suteikiami įgaliojimai pradėti derybas dėl Europos Sąjungos (Bendrijos) ir Antigvos ir 

Barbudos, Bahamų Sandraugos, Barbadoso, Brazilijos Federacinės Respublikos, Mauricijaus 

Respublikos, Sent Kitso ir Nevio Federacijos ir Seišelių Respublikos susitarimų dėl 

trumpalaikių vizų režimo panaikinimo dalinio pakeitimo1. 

2. 2014 m. spalio 9 d. Taryba priėmė sprendimą, kuriuo suteikiami įgaliojimai pradėti derybas 

dėl susitarimo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos Sąjungos ir Brazilijos Federacinės 

Respublikos susitarimas dėl trumpalaikio bevizio režimo paprastų pasų turėtojams. 

3. 2017 m. spalio 31 d. Komisija ir Brazilija parafavo susitarimo projektą. 

                                                 
1 COM(2014) 468 final. 
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4. 2018 m. balandžio 11 d. Komisija pateikė pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo dėl Europos 

Sąjungos ir Brazilijos Federacinės Respublikos susitarimo, kuriuo iš dalies keičiamas Europos 

Sąjungos ir Brazilijos Federacinės Respublikos susitarimas dėl trumpalaikio bevizio režimo 

paprastų pasų turėtojams, pasirašymo Europos Sąjungos vardu2, kartu su to pasiūlymo priede 

išdėstytu nurodyto susitarimo teksto projektu3 ir pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo dėl to 

paties susitarimo sudarymo4. 

5. 2018 m. lapkričio 26 d. Taryba priėmė sprendimą dėl pasirašymo5. Į susitarimo tekstą įtraukta 

dalis, kurioje nurodoma, kad Jungtinė Karalystė nedalyvauja priimant sprendimą. 

6. 2020 m. vasario 1 d. Jungtinė Karalystė nustojo būti Europos Sąjungos valstybe nare, o 

pereinamasis laikotarpis tarp Jungtinės Karalystės ir Sąjungos baigėsi 2020 m. gruodžio 31 d. 

7. Prieš tai atidėjus pasirašymą, 2021 m. rugsėjo 27 d. Susitarimas buvo pasirašytas Sąjungos ir 

Brazilijos Federacinės Respublikos vardu. Tą pačią dieną Sąjunga verbaline nota Brazilijai 

pranešė, kad Jungtinė Karalystė dėl šio pranešimo 4 punkte nurodytų įvykių Susitarimo 

tikslais nėra laikoma Sąjungos valstybe nare ir todėl jis nėra jai taikomas ir nėra privalomas. 

8. Sprendimu dėl sudarymo plėtojamos Šengeno acquis nuostatos, kurias įgyvendinant Airija 

nedalyvauja pagal 2002 m. vasario 28 d. Tarybos sprendimą 2002/192/EB; todėl Airija 

nedalyvauja jį priimant ir jis nėra jai privalomas ar taikomas. 

9. Vadovaujantis Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 218 straipsnio 6 dalies a punkto 

v papunkčiu, sprendimą, kuriuo sudaromas susitarimas, Taryba priima gavusi Europos 

Parlamento pritarimą. 

                                                 
2 Dok. 7922/18. 
3 Dok. 7922/18 ADD 1. 
4 Dok. 7923/18. 
5 Dok. 13447/18. 
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10. 2021 m. lapkričio 9 d. Taryba nusprendė perduoti sprendimo dėl sudarymo projektą ir 

susitarimo tekstą Europos Parlamentui siekiant gauti jo pritarimą. 

11. 2022 m. kovo 24 d. Europos Parlamentas pritarė tam, kad susitarimas būtų sudarytas6, ir 

pavedė Europos Parlamento pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir 

valstybių narių bei Brazilijos vyriausybėms ir parlamentams. 

12. Todėl Nuolatinių atstovų komiteto prašoma rekomenduoti Tarybai: 

a) vieno iš būsimų posėdžių darbotvarkės A punktu priimti dok. 13448/1/18 REV 1 

išdėstytą sprendimą dėl sudarymo; 

b) pagal Tarybos darbo tvarkos taisyklių 17 straipsnio 1 dalies d punktą nuspręsti pirmiau 

nurodyto sprendimo tekstą ir susitarimo tekstą paskelbti Oficialiojo leidinio L serijoje. 

Europos Parlamentas bus informuotas pagal SESV 218 straipsnio 10 dalį. 

 

                                                 
6 Dok. P9_TA(2022)0096 
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